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IV.— PRO DOMO MEA. 
Part I. 

A. The Superlative — Ordinal Group. 

I. Sauce for the Gander. 1 For the past five years, and 
even earlier, I have been studying the lexical materials of the 
IE tongues on the theory that sufnxation is the outgrowth of 
composition, but my cry has been a wilderness cry. Thanks 
to the minute phonetic and morphological researches of the 
past three decades a full and reasonably trustworthy body of 
lexical material has been accumulated and the time for its 
analytical treatment has arrived, if it is ever to arrive. No 
new method is involved, only the standard method of the his- 
torical lexicographer. Save for their wider reach (but see 
Prellwitz in BB. 22, 26 sq. ; cf. also Wbch. s. vv. iro%n?s reipw), 
my own studies proceed in the current fashion. With Schulze 
and Brugmann, I derive -n-e&s from *ped-yos (or ped-(i)-yos, 
§ 7 o)='on foot going': but -yos is only a morphological in- 
duction, not a word of record. I have never assumed a con- 
fix less susceptible to documentation. Brugmann's -kyo- 2 ' ly- 
ing ' in vto-aaoi ; his -id- ' receiver ' in hered- ; his en in ™ 
Swjua 'das im haus ' (Gr. 2, 2, § 185, 4) — whatever their indi- 

1 As this homely phrase is used by Saintsbury in a literary matter, it 
may pass here and I notice it simply because Saintsbury is the only 
authority cited for it in the Oxford Dictionary, just as George 
Augustus Sala is the only authority cited for ' neck and crop ' (A. J. P. 
XXII 232), of which my first interpretation was unquestionably the only 
correct one — in spite of the Dialect Dictionary. The intruder is slung 
out by the scruff of the neck and the slack of his breeches (croupe)- — 
Tantae molis erat. B. L. G. 

2 But -sthyo- ' standing ' seems even more likely in itriaaai, /jAraaaai 
(cf. Skr. madhya-stha-s \ madhya-sthya-m) , neptaaot; and not less likely 
in veoaaot. It is by no means clear that madhyama-cis — medio-'uLcens. 
In the sole context in which it appears, ugro madhyama-cfr iva (RV. 10. 
97, 12) is better rendered by ut viol ens qui medium <hostium> frangit 
than by any previous attempt (-fir- : crnati is extant in classical Sans- 
krit). 
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vidual probability, are only constructions. In his explanation 
of Skr. ndva-gva- etc. as ('possessing) nine-cows ' Professor 
Bloomfield has replaced ' gang ' by ' cow ', though a root gu : 
gam ' go ' may be justified by dru : dram ' run '. The examples 
of 4 -gu ' going ' in PW 1 . seem quite indubitable. Professor 
Buck has found -Scwros: Lat. daps in n-oSan-ds (CI. Phil. 7, 421 1 ). 
Solmsen (KZ. 37, 20 1 ) explained domesticus (rusticus) as 
domi-stans (cf. also A. J. P. 34, 33), and is in part responsible 
for the primates tri-sthos trist his ' tertius ' (§3). Pedersen 
(Kelt. Gr. 2, 13) furnishes a rather long list of Celtic confixes. 
The confixal nature of Skr. -mdya-s (in avSp6-(ito9, cf. Brug- 
mann-Thumb, Gr. Gram. 180) has never been so well stated 
as in the vocabulary to Lanman's Sanskrit Reader. Note the 
reduced grade in aupa-mya- ' substitution '. — On IE ok w (o)- 
face ' etc. (in Semtys, Lat. atrox) ; and ano- \ anes- ' face' (in 
aldviys etc.) see Kretschmer and Wackernagel in Brugmann- 
Thumb, p. 193. 

2. Method. For over two decades Brugmann's treatises on 
Comparative Grammar have constituted the learner's thesaurus 
of method. But that authority has his share of inconsisten- 
cies and artificialities : uberhaupt gehen wir kaum f ehl, wenn 
wir annehmen dass die ganze uridg. wortbildung durch keine 
andern krafte zustande gekommen ist als durch solche, die wir 
auch in j lingerer zeit und noch heute uberall im sprachleben 
wirksam sehen (Gr. 2, 1, 16). Accordingly we are taught 
(after Schulze) that ir^ds contains -yos 'iens'; and that in 
Lat. festwus (ib. 125) -ivos = Skr. e'va-s ' lauf , gang'. But 
contrast the following: der ursprung der aus uridg. zeit 
uberkommenen formantien ist unklar. Von manchen, z. b. von 
-tnno- ist vermutet worden, dass sie so wie z. b. nhd. -heit 
einmal kompositionsglieder gewesen seien. Im prinzip ist 
dies nicht unwahrscheinlich, doch ist in keinem einzel- 
f a 1 1 e die annahme derartigen ursprungs zuverlassig zu be- 
gninden (Kvg. §382). 1 But in Latin we actually have tenor 

"It is curious that dealers in suffixes in the orthodox way do not 
realize the liability even of semantically classified lists to prove mis- 
leading. In such lists even the earliest words, being insusceptible to 
historical treatment, may often be as incorrectly grouped as it would 
be incorrect to group Germ, messer with other instrument names in 
-er (see e. g. on the fu-n-dit type, §29). An instance in point is Lat. 
cuspid-, grouped by Skutsch (Arch. 11, 582) as one of four Latin ex- 
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and tenus 1 'stretch, length '; in Sanskrit tan- (instr. advb. 
tana \ tanft) 1st ' stretch, length ' ; 2d ' posterity ', and tdna-m 
tana- tanas- 'posterity'; cf. Olr. tan 'time,' from *tana 
(Fick- Stokes), a different word (pace Pedersen, 1. c, I, 80; 
II, 14) from the confix -tan- 'place' (Skr. sthdna-). Here 
our first business is to realize, and that as a primary act of 
Latin lexicography, that diutinus means ' long-stretching, of 
the long ago '. It is a separate act of Sanskrit lexicography 
to explain nil-tanas as = ' of the now, contemporary '. The 
convergence of these two acts on IE composita neither invali- 
dates the independent rationale of each several explanation, 
nor certainly proves that symphysis of adverbs grouped with 
-teno- {-tnno-) had been consummated proethnically. Cf. Lat. 
protinus with Skr. prd-k-tanas ' earlier '. There is no discov- 
erable consistency in finding the same posterius in av8po-/xeos 
Skr. go-md-yas — or in horri-fer and furcht-bar-, but only an 
indecipherable suffix in diutinus and ntltanas. Neither in 
ire£ds nor festivus is the evidence for composition stronger 
than it severally is in diutinus niitanas. What the several 
languages teach us independently cannot be untaught, but is 
only confirmed, by their mutual agreement. 

3. Credulous incredulity, a- My attempts, in accord with 
proved methods of finger-counting, to explain the IE numerals 
(AJPh. 31, 413 sq. ; 33, 394 sq.) fell perfectly flat, though I 
presented illuminating information for etymologists. I refer 
particularly to the priority, according to the theory of 
numbers, of ordinals over cardinals, whereby " sextus " may 
be earlier than "sex" (1. s. c. 394). By the count with 
standing fingers we learn to understand the Italo-Celtic 
ordinals tri-sthos/tri-sthis (v. Solmsen ap. Brugmann, Gr. 2, 
1, 145). For "sextus" the IE primate was ksw- ek(s) -sthos 
(for Av. x- see § 4, d), with -sthos, as in tri-sthos, = ' stans '. 
If, without phonetic loss, we transpose ksw-eks- into £v-t$- 2 
we reach the definition ' co-ex-stans ', describing the position 

amples of the suffix -id-. But cuspid- definitely means 'spear-point' 
(v. Thes. LL.) and by that token is a compound of Sabine curi-s ' spear ' 
+ spid: Germ, spitze (as Stowasser divined — for the posterius). 

1 Walde, who might consult Lane's Latin Grammar (§ 1420) to advan- 
tage, omits to harmonize his articles on tenus and diutinus. 

2 To Kretschmer's defense of £i>-< (k)su I have added a great many 
examples in TAP A. 44, 107-113. Here add Skr. s[v-]arva-s : Eng. all. 
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of the second thumb plus (co-) the first hand ( ?cf. anga- " die 
zahl sechs": aiigu-stha-s 'thumb'). Av. puxda- '5th' is 
from puk(s)- stho-s, prius cognate with pug-nus, perhaps = 
irv$ ( ? original sense ' closer ', whence ' fist ', but cf . Meister, 
Herodas, 749; vv£ aya06s ' a good fist', as good whip = good 
driver ; or ' closer ' may have given ' thumb '). When we con- 
sider the bristling phonetic group ksw- ek{s)- sth[os~\ and the 
correspondency of my definition to the conditions of the finger 
count it passes the bounds of all permissible hesitation, ex- 
hibits a quite credulous incredulity, to disregard the propriety 
of the analysis. By no theory of probability could so many 
coincidences converge upon the curious primate ksw-ek(s)- 
sthos. b- Again, the primate of Lat. octavus< ' 8th ' 1 was 
ok<s>thavos 'tip-standing': Skr. astau (dual) = '8', replac 
ing *asthau 2 ' tip-standing two ', of the midfinger of the 
second ( = right) hand in the count. Av. xstnm ' sextum,' hap- 
lologic after the type of Lat. ex[sec~\ta, has in -stu- a grade 
form of -sthavos, and this recurs in the hitherto riddlesome 
sep [s] t ua-ginta (ordinals septua- and nona- are entirely con- 
formable to i/38o[iriKovTa. 6y&oi}KovTa, and survive from the time 
of priority of the ordinals) ; cf. -sthu- in apa-sthu 'perverse' 

"On Sy-Soos <ok-dw-oyos— tip-2-goes' (cf. Av. aya-—go, turn, 
time ') see A. J. Ph. 31, 422. How did Skr. dya- come to mean ' four'? 

' The loss of aspiration took place in *asti-s '80' <ok[s]this '8th' 
(decad), cf. asti-s=8 + 8; 8X8, noting sasthd-s '6th': fastis '60' 
(cf. the primate tri-sthi-s '3d'). The loss of aspiration occurred in 
-st hy- > -sty- (A. J. Ph. 34, 15'; 24, §62). Note pari-stha- = pari-sti-s 
' ob s t a cle ' ; ni-stha- ' boundary ' : ni-stya-s ' outlander ' ; apasthi- 
(comp. prius) : -apasti-s ' claw ' (I. s. c. § 44 ; cf. asti-/asthi- ' seed- 
corn') ; prdsti-s (§4 d) : pra-stha-s 'praestans'; avi(s)- stya-s 'offen- 
stehend' (A. J. Ph. 33, 380 1 ) ; Skr. ^/stya, in styayate. ' to be stiff', (from 
*sthyai-, infin. : y/stha :: Av. dyai : y/da-)+ayate [i. e. styay-[ay]ate]= 
'ad standum venit'. Herein lies the whole history of the "root" 
st[h]ai: sii, stya as given e. g. by Prellwitz, s. v. oriap. It described 
the coming to stability of a liquid, or even its forming drops (Lat. 
stiria; cf. also BToXaooa) : d7x ( - ffT ' ,,<> s == ' close-standing ', not 'close- 
massed '. Skr. sthay-in- ' stille stehend ' is, in fact, cited by Boisacq 
s. v. criap ("demeurant coi"), but he fails to note A. J. Ph. 33, 378 sq. 
§§4, 5. 27, which is earlier than Bechtel's definition of 'close-massed' 
in KZ., 45, 225 sq. If Boisacq is going to compare stai: steya stya sit 
with sthai in sthayin (cf. 1. s. c. § 4) and with stha in larrnu common 
fairness demands a reference to my prior explanation of ayxt-<rrivos. 
Wackernagel (ai. Gr. 1, 235) actually finds -styd in prd-sti-s. 
5 
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anu-sthti 'statim', su-sthu- 'bene stans' (cf. duh-stha- 'male 
stans'), sd-sthavan- 'con-stans'; Av. prius stvi- 'firmo'. c. 
But the ordinals (standing fingers) show, by fair construction, 
forms in -sthato-s and -sthsmo-s, allegro -sthmmd-/-s(th)md-. 
Skr. saptdtha- 7th = Av. haptaOa- have an Indo-Iranian (IE ?) 
primate sep[s]thato- (d < 3 as in ddtra- Av. da-Ora- : V da) , 
with -sthsto- shifted (under the influence of reduplicated 
st\K]i-[_s~\tha-, cf. Lat. steti ?) to -st'atho-; cf. -(s)tho- in Skr. 
ca/wr[.yjrM-.y '4th', Av. pux-8a- ' 5th ' ; and [o-]-t<itos in rpi- 
to.tos(?). Further proof of th is given by Av. haptaiOi- 
(astaiOi-) + vant '70-fold', d- Also in Skr. saptamd-s 'Sep- 
timus' astamd s 'octavus' we have -(s)t(h)tnmo-s (s lost in 
pst kst ; t for th as in astau above 1 ). Because astau, dual to 
the original ordinal, became a cardinal the way was open to 
reserve ok-sthmmo-s (on which *dekmmos 'decimus' was 
modeled?) for the ordinal. 

4. a- The superlatives in -sthos -sthztos, -sthamos, -sthavos. 
The indocile agnosticism that has put aside the startling coin- 
cidences of ksw-ek(s)-sthos and ok-(s)thavo-s has never con- 
descended to a refutation of my definition of the type of 
Skr. mdmh-i-stha-s as ' in-dando stans ', i. e. a ' steady giver ' 
(AJPh. 31, 409 sq.). Being satisfied by the purely glotto- 
gonic and entirely fanciful guess that in Skr. i-stha- -is- is a 
reduction of the comparative -(i)yas-, 2 certain stalwart pho- 
neticians disqualify the Skr. aspirate th — not to be banished 
from the Avestan ordinals, however — and complete their muci- 
laginate (I find one myself, or rather a syncretism, in the 

1 Fractional in -tomo-s are also to be admitted, see Fay in AJPh. 31, 
404. §§2-3; IF. 33, 356. The process of suffixation was furthered all 
the more by the co-existence of -tomo- and -sthamo-, the latter being 
well attested in the superlatives (-[s]th3mo- 'standing' in leg-i-tumus 
finitumus mari-tumus?) . As for septetn, it is a back formation from 
sep[s]th3mo-s, (after decern: decimos). The numbers 5 and 10 in the 
finger count were cardinals, meaning "hand" (or thumb or fist) and 
something like ' end '. 

2 In the comparatives, (i-)-yes- alternated with (i-)-yen-, both = 
'going'; and both were combined, like -stho- in the superlative, with 
locative priora (see AJPh. 31, 423 sq.) . Just as pr-i-yes- in Lat. prior = 
(' fore-) going ', so does -repos in irporepos (1. c. 407). He who admits IE 
or pre-Greek -yo- 'iens' in ire£6s may refuse to define an IE confix, but 
-i-yes i-yen [attested in Uv-at : Skr. dyanam : : *iyes- : Skr. dyas-e ' ire ', 
1. c. 425] and -tero- are at least as real as -yo- ' iens'. 
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compv. suffix -is-en-, AJPh. 31, 425, §§ 58, 60) by adding -to- 
to -is-. Unfortunately, the very minuteness of the classifica- 
tion of Grassmann's index (RV. Wbch.) kept me from find- 
ing for my first paper unmistakable evidence of my conten- 
tions, as follows : mamhane-sthfr- " freigiebig, eigentlich im 
geben (loc. von einem mamhana- <cf. mamhana 'endow- 
ment^ . . .) stehend (stha)"; vandane-stht- 'bei der lob- 
preisung (yandane loc. von 2 vandana-) weilend (um sie zu 
horen) [-stha von stha]"; vaksane-stht- (of the sacrificial 
flames) = 'engaged in sacrificing': vdksana-m ' erf rischung ', 
vaksdna- ' darbringung ' (cf. Sayana's definition, vahnau 
sthitah = ' devoted to vahni- ' [here = nom. act. ' sacrificium '] ) ; 
karmani-stha- [karma-nistha- is absurd; cf. adhvare-stha- ' 
'insacrificio stans'] = in ritu (or in opere) stans. Thepriora 
in -one are all locatives of action nouns (i. e. infinitives) in 
-ana- (Gathic jrd-xsna-ne 'discere'), cf. ace. dyana-m (icha- 
manas, RV. 3, 33, 7 = ire cupientes) — in gradation with Uv-ai — 
and the Germanic type of Gothic itan (< *edono-m). 1 There 
may be an agnosticism adequate to the rejection of the testi- 
mony of the three examples as interpreted by Grassmann and 

1 For noun and adverb priora with -stho- see AJPh. 31, 13 sq. with 
especial note of the possible haplology (but cf. tdnas = tdn, §2) in the 
types represented by Skr. (dv[as]-i-$tha- 'mightiest': (dvas- 'might', 
pre-Avest. ao) [as]-i-sta- : aojas- 'might' (but, as adjective, felt to be- 
long to aojas- 'mighty'), KpaT[es]-t-<rros 'in power standing'. Those 
scholars who, because of Kptoowv, generalize about the IE grade of the 
prius, would do well to consider Aeol. xpirot for icp&ros. Skr. teksni- 
sthas owes its "' very remarkable e" (KZ. 43, 377) to tej[as]-i-sthas. — 
Those who seek the etymology of /3eXrW and d/ielvuv must look for 
infinitives in /3eX-n- (-ti as in Av. raiti ' dare ', Skr. ufl ' to aid ' ; com- 
mon in Balto-Slavic) and d/teic- (-eiv as in XiW etc.) . The adverb (loc- 
ative) priora could not be more transparent than they are in &yx l -" T o", 
Skr. ned-i-sthas (§ 4, e). The analysis of OHG furisto 'princeps' 
as fur-is-to is no more permissible than a like analysis of £7xi-<"-o!>. 
As fi7X'-<"-oi'='prope-stans ' so IE prr-i-stho-s = ' prae-stans '. Rightly 
inverted, Brugmann's elaborate refutation of J. Schmidt's analysis of 
e/co (a) -<7tos (Gr. Gram. 4 p. 298, Anm.) turns to a defence not only of 
Schmidt's explanation, but also, of a like derivation of the superlative. 
The " analogy " between cKaaros and the superlatives is due to their 
common derivation from adverb priora + stho-s 'standing'. On the 
non-superlatives Lat. lan-i-sta Xi/tcrrifc (stha-) and Av. hdv-i-sta- see 
AJPh. 34, 40 §, 100; 41, § 102; on re\e-[<r]-<TTa 1. c. §81. There is no 
escaping formal identity between Skr. vayah-stha-s and Lat. robu(s)- 
stus (vdyas = ' robus') . 
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Sayana, but it were a rampant, unmeasured, unreasoned agnos- 
ticism, however much the definition of mamhane-stht by ' in- 
dando stans' entails the like definition for mdmhi-sthas, of 
prehistoric type. 1 b- Greek proof of -sth-. Skr. de-stha-s 
' giving-most ' is of the same analysis as mdmh-i-stha-s, de- 
being dative of the action noun in dqxr-dt.- ' hope- fulfilment ' 
(lit. -'giving'), -infin. *de ( ? -01 < 3% as often Gr. o < a) : 
Vda ::Av.poi: Vpd ■'■ Skr. (pra-)me: Vmd; or locative to 
a noun like lexical Skr. da-m 'giving, gift', khd-m ( : ykha) 
'a digging '> 'hole'. In Homer the hapax Xol-u6os — also 
Xouxdijiov, koi<i6r]i(a) — represents the same type. 2 The Aoto-0os 

l I foresee the objection that i- and u- roots show guna in the com- 
parative and superlative, while the infinitive is weak, e. g. budh-i. Thus 
yodhiyams- 'magis bellator' seems to belong to yodha- 'bellator', not 
to yudh- 'bellator; proelium' (cf. Yudh-i-s thira-s = ' In-proelio 
firmus'). This is because the vocalismof root-nouns has been violently 
modified by the accent which, as regards the weakest cases, passed from 
a floating to a fixed condition (see AJPh. 31, 410, § 19). But we do 
have gunated Av. dar^soi (dat.) : Skr. dr(-e, to which Skr. *yodh-i : 
yudh-i would correspond. It is impossible to determine whether Av. 
aese ' petere ' (= Skr. ese) is locative to an o- stem or dative in -at (cf. 
Lat. dad, agt : Skr. dje ' agere ') to a consonant stem, but whether we 
can or not, as long as we have the synonym pair Av. var^sai : Gathic 
var3z% ' laborare ' we are entitled to analyze the prius of aes-i-sta- ' pe- 
tentissimus ' as a locative infinitive. 

2 Boisacq's pietas OsthofHana has made him accept the most recherche 
explanation of \oiodos. The denial of authenticity to the equation <rft= 
Skr. sth (see e. g. Guntert, IF. 27, 18 ; Brugmann-Thumb § 238 1 ) is 
quite footless. The truth is that od varies with trr (KolaSos but Spurns) 
under accentual conditions rather analogous to those for Verner's law 
(p -d) ■ The rule, analogical cases excluded, would seem to be (1) initial 
<rS- (but not in verbs, where reduplication and 0-aorist forms produced 
deaspiration, e. g. in tarri/it orito ore'XXw ariiia) before the accent and (2) 
-ad- after an accent. (1) <r8ei>os 'stamina' ( < *<r6avos, like rb Savos, as- 
similated to pivot, its synonym, cf. ONorse stinnr ap. Streitberg, Ur- 
germ. Gr. 1 114) : Skr. sthaman- ' oBivos'. [It reveals a touching con- 
fidence in paper phonetics and morphology to start from *sg^h-enos-, 
for Whitney correctly divined that Skr. ^sagh (gh) was only an aspect 
of yjsah (gh; on gh \ gh see § 4</).] (2) Only etymological tone- 
deafness can separate the posteriora in iroaBri | tr6o8iov ( liroariov like Skr. 
ni'stya-, § 3 b ; cf . xi-o-Bos : k6-<ttis) and in the Sanskrit names of the 
aldoia ava-sthh- upd-sthd- (AJPh. 34, 24, §§63-64). The accentual, and 
rhythmic conditions of XoiVtfos recur in oloBa fjaffris (o0 <Uth), see also 
Brugmann-Thumb, 117 b; of wi<r$ii in irp6-<r0ios etc. (AJPh. 33, 379) ; 
cf . Mevtaffris MeveffBtos, but analogical McveaOeis (AJPh. I. c. § 82) . Note 
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was the 'slowest' or last in a race, and his prize was the 
XoujSi)piov/\oia6riia ( : sthawo- : : Lat. Octavius : octavus, § 3&), 
cf. apurTr/ia 'first-prize'. The prius Aoi- belongs to a root- 
noun (s)lo-m (or sla-) <Vsley-, found in Skr. ll-na-s 
' stecken-geblieben ' * : Lat. lenis, OBulg. lenu ' trage ', Lettic 
lens ' f aul '. Lat. Umus ' mud ' Umax ' snail ' will contain the 
same root. Also cf. Eng. slow, if from a primate slai-woz 
(so Skeat). The derived verbal sense here was perhaps some- 
thing like 'to muddle along' (see also § 30 1 ). c- Greek 
-TOTos from -sthatos. In Sayana's definition cited above, 
vahnau sthitas = ' to-sacrifice devoted ', Skr. sthitas is typi- 
cally employed. Before the emergence of -Tai-os IE primates of 
words like Wprai-os lit. ' super stet-' (= supra stans) had lost 
s in the combination rst (p<rr) . Association with the primate of 
vireprtpos (§4, a) confirmed and extended the loss of j and 
suppressed all traces of the aspiration. 2 But -i-ototos for 
-i-<rTos perhaps survived in the vulgar forms 6ifio-4>ayi-oTaTo<s 
(<f>ay-i- like Skr. inf. budh-i cf. aor. pdrs-i-stha-s) apira- 
■y-i-oroTos icAtirTtoTaTos AaA.iora.Tos ( ? A.aAiaT£/oos and irTw^iort/oos 

cdevos but i-arifvel-iSwarti, crepe6s | areppit ( : Skr. sthird-S, ep : ir as in 
Upos: ifird-s), aravp6s. The rule is splendidly confirmed by 6ariov: 
Skr. dsthi-, as for 0/r by v\&$apoi> but irXaris, and for x : K by <rico\t6s : 
Skr. y/skhal 'errare', cf. 4<rxoXos : <xxo\ri 'otium' (: Skr. Vof 'errare'). 

1 It is curious that Homer's \oia0os was made so by slipping in the 
mud, cf. colloquial 'stick-in-the-mud'. 

2 But even -tero- [not always compv. ; add KvxXo-rep-fis to the materials 
in AJPh. 31, 405] may have had to compete with -sth»ro-, cf. Skr. Yudh- 
i-sthiras (§4, b). Evidence for -stharo- seems at least to be furnished 
by a compact semantic group, the names for the left hand: Lat. sin-i- 
ster : Skr. sdn-i-fthas ^san- ' to win ', OHG. winistar ' links ' ( : ^Iwen- 
'to win'), dpt-o-repds ( : V of ti.pvvp.ai 'I win'; the same locative ipt- in 
&pt<TTos, like <pip-i-oTas : \J<j>ep-) ; cf. the differently graded Av. vairya- 
stara- (not a double comp. = vairyas-tara) and, more particularly, Skr. 
savya-sthdr- ' left-fighter' (v. AJPh. 34, 34), though savyd- means ' dex- 
ter' as well as 'sinister' and originally (I surmise) meant 'driver' 
( : sutd-s) , but was expanded to match rathe fths- (Av. rad&e-star-) . Ex- 
cept in savya-ftha[r]- all these words for left have the same general 
meaning, and three of them distinctly mean 'the winner'. Their se- 
mantic identity and different derivation point to lapse of the real name 
of the left hand rather than to augural orientation. As the Greeks 
called dread night ei<pp6vri so their ancestors replaced " left" by "in me- 
rendo stans " ; and the character of the left hand as a " (bad) provider " 
is but a little shifted in Lat. sinistra and laeva for ' furax, fur'. 
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like api-arepos) aAa£o!>i<rraTos. <f. Similarly Skr. (IE) -tam-a 
has come in part (§ 3, d) from -sthmmo-, a midform between 
-stha-md-, and allegro -sthmo-/-smo-, the latter in dial. Lat. 
pri-smos, Osc. pu-stmo-/po-smo, ' postremus ' ( : po-ste po- 
ster 0- ; not pos-te etc., a current division without reason, cf . irpo- 
crflios diri-o-flios, Skr. pa-styd- [for -sthya- § 3. &] : Lat. posticus; 
po(s) = Balto-Slavic po/po-s). We have ^-survivals in Skr.-sw- 
ra-bhi-stama-s tuvi-stamas (avoiding ^^^^) ; while tavd[s]- 
stamas : tavds-tara-s reveals a common condition precedent to 
[j] thm-mo-s. In Av. vouru-rafno-st3ma-s -0- may reveal -as-. 
In Skr. nedi-sthatamas (Av. draeji-sto-tz-ma-) -sthatamas 
may be a remaking of -sthamas, or a superlative of -stho- cf. 
Av. aogaz-dastvma- hu-ddstzma- (suffix -sterna- or -tamo-), 
whence perhaps, by false abstraction, pre-Iran. sudds- (Skr. 
suda- <s>tara- after sudd-stama-) . In the Latin augural words 
sini-stumus and solli-stumus, also, .?/ may be original; ,»'n-j- 
^MWMj(cf. on sinister § 4, c.) : Skr. sdn-i-stha- 'most winning' j 1 
solli-stumus = ' in salute stans ' (solli- 2 <slw-i, loc. to jo/m- 
[frer] <slju-). For Osc. -Umbr. m«(j) imo- 1 see a syncopated 
development from a primate ne-sd-i-sthmmo- : Av. nazdi-sta- ; 
and to the interplay between -sthdmo- and sthmmo /-s\th]mo- 
we owe the Italo-Celtic compromise ending -(.j).sa»M0- (for the 
facts see Pedersen, Kelt. Gr. 2, 122), though we may also 
reckon with dissimilation of t- st- to t- ss- in potissimus, laetis- 
simus apertissimus etc. The primate of proximus was prok- s 

1 Dextimus is as likely to be modelled on sini-stumus as vice versa. 
Or dextimus is from a Latin primate *dextrostmmos> dex[tes]timo- 
(haplology of ex[sec]ta). A noun stem dexti- (see KZ. 42, 124 2 ; 45, 
133 *) to match dextro- is not to be thought of, but dextimus might come 
from a primate dex[-s]timo-s : 8e{-i-repos. 

' On Latin (Italic) // from -Iw- I hold the position of Hirt, IF. 22, 66 ; 
cf. on fulvus with v after flavus AJPh. 30, 135. An Italic primate malwo- 
would give Lat. nora. ace. maids malom but *malld etc. ; cf. also ma- 
lignus (1<U by the law of mamilla) : Osc. mallo-: orig. (s)mal-wo like 
par-wo- small ' ; cf. OBulg. melu-ku- 'small', extended from a primate 
melu-. 

3 Or IE prox ( : pro : : t^p«{ : vepi, cf . Skk iireic jropex) may have to be 
admitted. To the alternation pro/ prox we owe Av. fra-x-snl ' nos- 
cere ' fra-x-staite ' pro stat ' whence, by misdivision, the root varieties 
xsna- xsta (cf. fra-x-sti). The root x-snu- 'satisfy' meant 'erfiillen' 
and belongs with Skr. aks-no-te ('erfiillen, anhaufen', native sources 
in PW'+ ! ; cf. Av. xsnav- ' erfiillung', Y. 48, 12). This moribund verb 
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-s(t)amo-s, cf. Skr. prak 'vorn, nuper' (proxime) — frequent 
as a prius of composition ; Av. frak-am ' heran, herbei ', -frak-a 
(Bartholomae, Wbch. 976). Especially note Skr. prds-ti-s (s = 
ks; -ty- from thy, § 3 b) " seitenpferd, auch wohl ein vorge- 
spanntes pferd" (PW 2 ) and Av. frax-sti ' praestanter, valde'. 
As an original superlative to ped- ' foot ' pessimus is unthink- 
able, but syncopated ped-i-sthamos ' in-pede stans ', compv. ped- 
i-yes- ' on foot going ' (§1540; on e cf . IE pedsu 1 posited as 
primate for Olr. ts ' under ' by Pedersen, 1. c, 1, 50) reach their 
meaning as social terms. The Celtic testimony for sthamo- 
(s lost in the groups rst kst <pst>,see AJPh. 33, 383; see for 
Greek Brugmann-Thumb 117 anm.), is most clear, viz. in 
M Welsh eithaf ( <ek-tmmo-) ' extimus ' and gwarthaf ( <upor- 
tmmo-, 2 Pedersen, 1. c. 2, 123). It cannot be mere accident that 
the priora with -sthato -sthamo- are so often adverbs. The 
positives lack because they never existed. 3 e The forms in 

with negative prefix nis- meant ' entf rachten, ivovietv ', euphemistic for 
' detesticulari '. The root was (s) new- in via vqiu ' onero ' I heap up ' and 
aks- Av. xs-=ex (IE eghs/ghs-, see AJPh. 34, 37; on prefixal e-Brug- 
mann, Gr. 2. 2, §640, anm.). If I rightly read Gr. Ir. Phil. I, §§ 54-55 
Bartholomae would be the last to question gh/gh (cf. also Wiedemann, 
Lit. Gr. §43; Hirt, BB. 24, 318 sq.). In Avestan, xsnu- = iicirlfiir\riiu, 
snu-=vliiir\riiti. For isolated eghs- in Indo-Iranian cf. Lat. pono (po- 
ns in poste, §4 d.), aufero aufugio. To variation of -k with -k we owe 
xs in Gathic "Snaxsta Cr-aor.), cf. Lith. pra-nokti ap. Walde 2 , 507. In 
fra-pixsttm we have a contamination of pikto- and pikto- (see Walde, 
s. v. pingo). In xsvas '6' ;tr = IE k (§3, a). There remains for Bar- 
tholomae's parasitic x- before s- only the evidence of Gathic xima- 
'vos, voster', with x- by anticipation from k in gen. xsmak»m, unless 
this be a shortened form, quasi [q]x-smak3m: Gothic inqis 'vos 
(duos'). [Av. s <ks but xs <ks-s.] 

'Is Latin pessum from pessu- -f- m, (1) added after the domum type 
or (2) = (e)m as in Umbr. Acersoni-em? In the Brahmanas loc. pi. 
-patsu, instr. -padbhis (with a) are found. 

2 Lat. supremus is from super-s[t]mo-s > *supemos, sup<r>emus 
(supra etc.). Likewise ex-t<r>emus from exter (o)-s[th]mo-s. 

3 Originally, in irp6-repos (§ 4, a), the comparison lay solely in irpo-; 
and Lat. ex-terus never genuinely became a comparative. As it spread 
by irradiation, -tero- 'advancing' lost its definite sense and served 
merely to convert adverb priora like ex- into adjectives. As such priora 
lent themselves to " comparison " (irp6-repos, pos-terus) or " contrast " 
(ex-terus X Iv-repov ; ci-tra X ul-tra) , these functions were transposed 
f rem the priora to the posterius. — Observe Skr. agre-tvarl (f em.) ' prae- 
festinans, praeiens ', with posterius from the tw form of the root t(w)er 
' to advance '. 
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-sthan-. An IE monosyllable sthUn ' standing ' (gen. sthanos ; 
a-oTrjv-tr 8v<ttvx«s) is attested in the Gothic "weak declension" 
forms, nom. sinista ' eldest ' ( : Skr. sdn-i-stha- ' most winning ' 
cf. AJPh. 31, 424 2 ) smalista ' smallest ', ace. sinistan smalistan, 
cf . Skr. ace. parame-sthin-am ' in summo stantem ' tri-sthin-am 
'intribus <sedibus> stantem', astin- '8-fold'. In Sanskrit 
the vocalism of the weak cases has pervaded the paradigm. 
The composition of nedi-sthin- is betrayed — if not recognized 
— by Bohtlingk's definition, " nachststehend " ; cf. nedi-sthd- 
"ganz in der nahe stehend" (PW 2 ). Perso-Greek /ieyi-orai>« 
(LXX) need not be modelled on £wav&. 

Edwin W. Fay. 

Uhiversity of Texas. 

(To be Continued.) 



